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EASY, BIG BEAR... 
I DON’T WANT TO KILL
YOU ANY MORE THAN 
YOU WANT TO DIE.
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YOUR
CHOICE...

I PREFER THAT.
YOU SEE, HE WAS

MORE AFRAID
THAN Y...

HEY, LITTLE
GIRL, COME

BACK... DON’T BE
SCARED...

THE GIRLS IN THIS
REGION ARE QUITE
TIMID. WELL, I HOPE
FOR HER SAKE THAT
SHE KNOWS WHERE

TO GO.
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THE EVENING’S
COMING, BUT IT’S
STILL JUST AS

HOT.

YOU’VE NOTHING TO FEAR
WITH ME: I’M JUST A 
PASSING TRAVELLER 

ASKING FOR A NIGHT’S 
HOSPITALITY.

IF YOU WANT, 
I CAN PAY FOR
FOOD FOR MY

HORSE AND ME.
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EXCUSE US 
FOR THE WAY WE 
WELCOMED YOU,
STRANGER, BUT
WITH ALL THESE

REBELS ROAMING
AROUND...

WHAT
REBELS?

BARE-FOOTED ONES 
WHO REFUSE THE AUTHORITY 

OF OUR LORD ORGOFF. 
THEY HAVE TAKEN REFUGE IN 
THE MARSHES AND ATTACK 
TRAVELLERS AND PILLAGE

ISOLATED FARMS 
FOR FOOD.

SHENKO, GO
FETCH SOME
BARLEY BEER
FOR OUR
GUEST.

YES,
MOTHER.

SO, WHO
IS LORD
ORGOFF?

OUR NEW RULER. HE CAME TO 
THE REGION A YEAR AGO WITH 
HIS MEN TO BUILD A FORTRESS
AND CONQUER THE WHOLE LAND. 
HE ASSURES US HIS PROTECTION,

AND WE SUPPLY HIM WITH 
WHEAT AND MEAT.

ANOTHER 
CONQUEROR! 
THE STORY OF MEN
IS DEFINITELY
LACKING IN 
CREATIVITY.

THIS ONE IS DIFFERENT,
STRANGER. HE’S CALLED

OORRGGOOFFFF  TTHHEE
IINNVVIINNCCIIBBLLEE!!

THEY SAY HE WENT 
TO THE SUN TO FIND 
A MAGIC SWORD MADE 
FROM FIRE RAYS. NOBODY
HAS EVER MANAGED TO
FACE HIM AND COME 

AWAY ALIVE.

GOOD FOR
HIM... IF YOU
DON’T MIND, 
I THINK I’M

GOING TO BED.
MY JOURNEY
HAS BEEN SO

LONG...

UNFORTUNATELY, I ONLY HAVE 
MY STABLE TO OFFER YOU. BUT
YOU’LL BE DRY AND SHELTERED

HERE.

IT’S A LOT 
BETTER THAN 

WHAT I’VE HAD FOR 
SEVERAL NIGHTS,

FARMER.
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WHILE I’M THINKING ABOUT IT...
YOUR WIFE AND YOU WOULDN’T HAPPEN 

TO HAVE A DAUGHTER, BY ANY 
CHANCE?

NO, JUST A
SON. WHY?

BECAUSE I... NO, NOTHING. 
GOOD NIGHT, FARMER. AND 
THANK YOU, AGAIN, FOR YOUR

HOSPITALITY.

AAH... I’VE EATEN 
AND DRUNK TOO MUCH.
WELL... GOOD NIGHT,

COMPANION.

HMMMMMM... 
THAT BARLEY BEER
MADE ME SLEEP 
LIKE A...

GGEETT  UUPP,,  DDOOGG!!  AANNDD
DDOONN’’TT  RREESSIISSTT,,  OORR
YYOOUU’’LLLL  BBEE  AA  DDEEAADD

DDOOGG!!

AGH!


